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հաւաքածոյքը, որ սլահսլանուած է էական
մ ասով Էջմիածնի Ձեռագրատան Նոր Ժող.
Թ. 528 ձեռագրին մէջ, յամէ 1280 :

Եւտիքէսի Յղ. զանազանութեան գրքիեւ Էակաց գրքի թարգմանութեանց միջաւ
վայրը Կ. Պոլիս երեւան գալով, անտարաւ
կուսելի կ ըլլայ Յունաբան Դպրոցի Ա. եւ Գ.
խումբերու գործունէութեան կենդրոնը ըն-
դունիլ կայսերանիստ մայրաքաղաքը:

Եւտիքէսի <<Յաղագս զանազանութեան»
դրուածքին լեզուն կը միտի առաւելապէսԳ. խումբիս. ունի նաեւ Ա. եւ Բ. խում-
բերու հետ աղերս մինչ Ա. խումբէն
ուղղակի կախում մը ցոյց կու տայ, Բ. խում.

բին հանդէպ աւելի ներգործական քան կրա-
ւորական դերի մէջ է: Գ. խումբին
ռանձնայատուկ Շարամերձիմ, Ներշնչանամ,
Առադրեմ, Յարակացեալ եւն ունի նաեւ
Եւտիքէս: Ըստ մասին իրեն յատուկ են՝ Ար-
տակայիմ, Արտաձայնեմ, Բացադասեմ Հա-
մաչարչարական, Հերձուածեմ, Մակատե-
սեալ (հմմտ. մակատեսուչ, Նոննոս), Մա-
կարկութիւն, Միջամխիմ, Յեղականութիւն,
Ներանկեալ, ներգոյանամ, ներհայիմ , ներ_
հանդիպիմ, ներմտութիւն, Շարադիմել, Շա_
րակայացեալ, Շարամաքառիմ, Որչափանամ,
Պ արըմբռնեալ, Ստորապիտակութիւն. Վեւ
րանիմ, Վերափայլիմ, Քանակիմ եւն:

Յունաբան Դպրոցի նորաձեւութիւնները,
հայերէն դասական եւ առտնին լեզուներու
յախուռն եւ խիզախ յեղաշրջումը թէ ի՞նչ աչ-
քով նկատուեցաւ ժամանակակիցներէն, յատ_կապէս Մեծ-Հայաստանցիներէն, կարելի է
զգալ Վրթանէս Քերդողի հետեւեալ տողեւ
րէն 24. Վրթանէս կը գրէ Ցուրտաւ քաղաքի
հայերուն 606ին. <<Իսկ այժմ առաւել եւս
յայտնապէս գրեալ տեսանեմք ղաղանդն Նես_
տորի յեւս առաւել նորաձեւ գրեալս նոցա 25,
զոր ես տեսի եւ կարդացի նոցին իսկ գրով 26,
որ թարգմանի ի մեր լեզուս 27 այսպէս.
Ասէ.. Զոր օրինակ ազնիւ հիւսան...>>:

24 Գիրք Թղթոց, էջ 116:
26 Հետաքրքրական է ասութեանս ձեւը, որովկակնարկուի նորաձեւ նորանշան հայերէն լեզուն, որ

կը կիրարկուէր Յունաբան Դպրոցէն:Անշուշտ ոչ յունարէն, այլ Յունարան Դպրոցիչնաշխարհիկ ոճով:
27 Հարկ կը տեսնէ Վրթանէս Յունաբանշատերուն անմատչելի հայերէնը ծանօթ

Դպրոցի

վերածել, ինչպէս այսօր <<նոր ուղղագրութիւնը>>
հայերէնի

հարկկը զգանք հասարակաց մատչելի <<հին ուղղագրու-թեան> վերածել:
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եմ, Թէպէտ ի սկզբան եպերելի երեւցաւ յոււ
նաբան հայերէնը, բայց յընթացս ժամանակի
անհրաժեշտ տեսնուեցաւ նոր Դպրոցիս կա-
րեւոր արտադրութիւններուն ծանօթութու-
թիւնը. յաճախակի ընթերցումը ընտելա-
ցուց ինչպէս մտքերը բովանդակութեան,
նոյնպէս լեզուն նորաձեւ հայերէնին: Յաջորդ
շրջանի գրականութեան վրայ տարաւ Յու-
նաբան Դպրոցը յաղթանակ: 628ին Գուրգէն
պռոտոսպաթար <<զարմանալի>> կը գտնէր, որ
<<Էակաց գիրքը>> իւր անմարսելի հայերէնով
թարգմանուած է <<հրամանաւ>> Յովհին Գա-
բեղինեցի կաթողիկոսին: Անշուշտ դրասէր
կաթողիկոսին փափագն էր,ա որ թարգմաւ
նուէին օգտակար գրքերը հայերէնի, բայց ոչկամքը որ յունաբան նորաձեւ լեզուով
հայացուէին: Յունարէն լեզուին հմուտները
աղաւաղած էին անգամ մը իրենց ճաշակը,
եւ փիլիսոփայական - աստուածաբանական
մտքերը ճշգրիտ անդրադարձնելու= փոյթը
ստիպած էր ակամայ մեղանչել տոհմային լեւ
ղուի յստակութեան դէմ:

Այս ըսուածներէն ինքնին կը հետեւի թէ
որքան միամիտ գտնուած-- է Մովսէս Խորեւ
նացւոյ Պատմութեան խմբագրիչը, որ մու
ծելով Պատմութեան Գ... 61 գլխուն վերջին
տողերը <<բայց քանզի տգէտք էին մերումս
արուեստի.. .>> եւ 61րդ գլուխն ամբողջ, հա_
ւատացնել ուղած է թէ Յունաբան Դպրոցի
հիմնադիրը Մովսէս Խորենացի եղած է եւ իր
առաքումն Աղեքսանդրիա Սահակի եւ Մաշ
տոցի հրամանով կատարուած: Թ.դարու եր-
կրորդ քառորդին մուծուած այս յաւելուածըառիթ տուած է յետագաներուն ամրողջ երամ
մը կրտսեր աշակերտներու երեւան հանելու,
որոնց թուին մէջ ամփոփուած են Ե
դարերէ ծանօթ եւ անծանօթ ամենազգի աւ
նուններ:

Հ. Ն. ԱԿԻՆԵԱՆև
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ՔՆՆԱԿԱՆ ՈՒՍՈՒՄՆԱՍԻՐՈՒԹԻՒՆ

(Շարունակութիւն:)

28. ՎՐԱՑ ՏԱՐԱՇԽԱՐՀԻԿ ՆԱԽԱՐԱՐՆԵՐԸ

....Ի՞նչպէս պէտք է հասկնալ Եղիշէի (Բ.
37) տողերս. <<Եւ մինչդեռ գունդ կազմէին
(Պարսիկք), որ զնոսա (զնախարարս Հայոց)

շկօթակ արասցեն յանդարձ օտարութիւն
որպէս զբազում նախարարսն ի Վրաց աշ-
խարհէն արարին (շկօթակ) ու ի նմին ժա-

մանակի ուժկան հասանէր ի կողմանցն
Քուշանաց»...

Եղիշէ գրած է տողերս հետեւեալ պա-
րագայի մէջ. Հայ նախարարները արքայից

արքայի հրամանով ի Դուռն կանչուած էին
եւ ներկայացած արքային - կը հրամայէ

նոնց արքայից արքայ ընդունիլ մազդէական

կրօնը՝ Երբ կը մերժեն նախարարները հե-
տեւիլ հրամանին՝ կը՝ սպառնայ արքայն

աքսորել ղամէնքը Սարգաստան, ինչպէս
երբեմն պատահած է այս յանդարձ օտարու-
թիւն աքսորումը Վրաց նախարարներուն:

մչու Համեմատութիւնը թէ այսպիսի չար
բախտի հանդիպած են Վրաց նախարարները,
ակամայ կը հրաւիրէ իր վրայ ուչադրութիւն:
Ե՞րբ եւ ինչ առթիւ աքսորի ենթարկուած են

Վրաց նախարարները:
Եղիշէի ժամանակագրութեան համաւ

ձայն այս դէպքը տեղի ունեցած պիտի ըլ-
լայ 450էն յառաջ: Քրքրելով պատմութիւնը
չեմ գտներ որ եւ իցէ առիթ Ե. դարու առաւ
ջին կէսին, երբ Պարսից կողմէն քաղաքա-
կան կամ կրօնական հալածանք յարուցուած

ըլլայ Վրաց դէմ:
Ղազար Փարպեցւոյ համաձայն Պարսից

ըմբռնումն էր որ <<յորժամ Հայք սերտիւ մեր
լինին՝ Վիրք եւ Աղուանք այնուհետեւ մեր
իսկ են>> (էջ 43). Այս պատճառաւ ալ Պար-
սից գլխաւոր ուշադրութիւնը կենդրոնացած
էր Հայաստանի վրայ: 450ին երբ հայ նա-
խարարներն ի Դուռն կոչուած էին, անոնց
հետ հոն կը գտնուին նաեւ Վրաց եւ Աղուա...

նից նախարարները (հմմտ. Փարպ. 47--5):
Եղիշէի ակնարկութիւնն ոտնկռիւ կրնայ

գտնել միայն 482էն ետքը. այս տարւոյն
ապստամբած էր Պարսից դէմ Վախտանգ
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Վրաց թագաւորը. ապստամբութիւնը զըս-
պուեցաւ 484ին (Փարպ . 146). Թէ այս առ=

թիւ որ եւ իցէ ճնշում գործադրուեցաւ ապըս.

տամբ նախարարներու վրայ, յայտնի վկայու_

թիւն չունինք:
Ակնարկուած դէպքը իւր բացատրու-

թիւնը կը գտնէ Զ. դարու առաջին քառոր-
դին. երբ առաջին անգամ Վրաստան քաղա-
քական ձգտումներու ասպարէզ դարձաւ

Պարսիկ եւ հռովմէական դիւանագիտութեան

մէջ:
<<Հայաստանի գրաւման համար Հո ով-

մայեցւոց հետ մղուած երկարամեայ պա,
տերազմներէն յաղթական ելած էին Պարսիկ-

ները, կը գրէ Շպիգէլ1. իրենց զէնքին պար-
տական էին, որ ի վերջոյ երկրին մեծագոյն

մասն իբրեւ Պարսկահ այաստան իրենց մնաց
եւ ասոր հետեւութեամբ նաեւ իրենց ազդեւ

ցութիւնը ապահովուած էր... Վրաստանի

վրայ: Բայց կար Պարսից ուրիշ թշնամի մը,

զոր հնար չէր նուաճել զէնքով. քրիստոնէու_

թիւնը, որ գաւառ առ գաւառ կը բաժնէր կը
տանէր Պարսիկներէն, եւաչկար (համազօր

ուրիշ մտաւոր ոյժ մը, զոր հնարաւոր ըլլար
ընդդէմ հանել: Քրիստոնէութիւնը քիչ յա-
ռաջ անջատած, հեռացուցած էր Պարսիկնե-

րէն Լազիստանը. որպէս զի կարելի ըլլար
կրկին շահիլ այս աշխարհը, պէտք էր՝ ապա-

հովել Վրաստանը, որուն մէջէն կը բա-
ցուէին կարեւորագոյն կիրճերն դէպի Լազիս_

տան: Բայց Վրաստան, ինչպէս եւ Պարսկա-

կան Հայաստան քրիստոնեայ աշխարհներ

էին. թէպէտ եւ արտաքուստ արտաքս կու-
զէին հաշտ ապրիլ Պարսից հետ, բայց ա-

նոնց սէրն եւ համակրութիւնը կը միտէր

դէպի քրիստոնեայ Ինքնակալն, որ Կ. Պոլիս

կը նստէր: Այս հանգամանքներու փոփու

խութիւնը շատ փափագելի էր Պարսիկնեւ

րուն. եւ կը յուսար Կաւատ, թէ պիտի կա-
րենայ արքայական հրամանով հնարաւոր ընել

գայն (523). Առանց վարանելու հրամայեց

Վրաց Գուրգէն թագաւորին, որ դառնայ
մազդէական դենին. եւ չթաղէ այլ եւս մե-
ռելները, այլ շներու եւ թռչուններու հաւա

կերի դնէ: Հրամանիս արդիւնքն այն եղաւ

որ Գուրգէն անմիջապէս Կ. Պոլիս դիմեց եւ
օգնութիւն խնդրեց: Թէպէտ Յուստինոս
Կայսեր բարի կամք չէր պակսեր, բայց չու-

I Spiegel, Eranische Altertumskunde, էջ 408
եւ յջ...
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նէր ոյժ Վրաց զօրավիգն ըլլալու: այս պատ-ճառաւ ալ փորձեց նախ դրամով հոնական
ազգերը կռուի ասպարէզ ,իջեցնել.ձ եւ երբ
ձախողեցաւ փորձը Պետրոսի հրամանատա-
րութեան տակ սակաւաձեռն գունդ մը դէպի
Լազիստան ճանապարհ հանեց > օգնութեան

ասնելու Վրացիներուն : Բայց շատ տկար էր
այս ոյժը դիմադրել կարենալու համար
պարսկական բանակին այժմ Բոյէսի հրաւ
մանատարութեան տակ կը մերձենար Վրաս_
տանի սահմաններուն: Զուր տեղ կը ջանար
Յուստինոս համոզել Լազերը, որ պաշտպան
կանգնին իրենց երկրին. անոնք յանձն առին
պաշտպանել այն երկու ամրոցները միայն,
որոնք կը փակէին Վրաստանէն Լազիստան
տանող ճանապարհները: Կը յուսացուէր թէ
Լազերը գէթ յանձն պիտի առնեն պաշար
հայթայթել զօրքին, - որ կը գտնուէր այս
վայրի եւ անբերրի կողմերը: Եւ որովհետեւ
նաեւ այս կէտին մէջ ըստ յուսացուածին չեւ
լաւ,] հարկադրուեցաւ բնակչութիւնը չետ
քաշուիլ: Գուրգէն թագաւոր, իրեն > հետ
բազմաթիւ Վրացի նախարարներ առած իրենց
ընտանիքը փախան հռովմէական հող: Այս-
պէս առանց դժուարութեան տիրացաւ պար-
սիկը Վրաստանի եւ Լազիստանի>>:

Գուրգէն եւ փախստական նախարարները
գտան Կայսեր քով ապասատանարան, ուրեւ մնացին այնուհետեւ:

Ուրիշ համանուն վրացի իշխան մըն ալ
կը յիշուի 572ին, նոյնպէս փախստական մը
ի Կ. Պոլիս. այս մ ասին պիտի խօսինք յեւ
տոյ առանձին:

Առանց տարակուսի այս դէպքերէն մէկն
է, զոր կը յիշեցնէ Եղիշէ:

Խոսրով Ա. է սպառնացող թագաւորը :

- 29. <<ԵՂԲԱՐՔ ԱՐՔԱՅԻՑ ԱՐՔԱՅԻՆ>>

Եղիշէ, Բ. էջ 18 կը կարդանք տողերս
<<Նաեւ ոչ զերկրաւոր վաստակս ուրուք յի-
շէր (արքայից արքայն). եւ որ մեծն քան զա-
մենայն է ըստ մարմնաւոր կարգի, քանզի
գոյին ոմանք ի նախարարացն Հայոց, որոց
զեղբարս նորա սնուցեալ էր մայրենի կա-
թամբ իւրեանց, առաւել եւս քան զամենեւ
սեան զնոսա դատէր>>:

Կը գանգատի պատմագիրը, թէ թագաւ
ւորը կը հալածէ հայ նախարարները՝ անտես
ընելով այն մտերմական կապը, զոր ունէին
անոնք թագաւորական ընտանիքին հետ չնոր-
հիւ իրենց մայրերու, որոնք ժամանակ մը

մայրական կաթով սնուցած էին արքայորդի_
ները, թագաւորին համարիւն եղբայրները.
եւ դարձեալ թէ թագաւորը իւր վայրագու-
թեամբը չի գնահատեր նախարարներու մե-
ծամեծ ծառայութիւնները, եւ ամէնէն աւելի
անոնց հանդէպ գտնուած է խիստ եւ անա-
գորոյն որդու

Եթէ հոս խօսքը Յազկերտ Բ.ի մասին է,
պէտք է ենթադրել, թէ <<արքային եղբայր-
ները>> Վռամ Եւի զաւակներն են: Բայց ի՞նչ
առթիւ կարող էր Վռամ Ե. պատեհութիւն
ընծայածո ըլլալ հայ տիկիններուն ստնտու
ըլլալույլ արքայորդիներուն: Դժուար >
դարու առաջին կէսին վերհանել առիթ մը
երբ Վռամ Ե... որ իր մանկութիւնն՝ անցու-
ցած էր Տաճկաստանի մէջ եւ տաճկուհինեւ
րու կաթով սնած, Հայաստան եկած ըլլայիւր բամբիշներով եւ մատաղօրեայ զաւակ-ներով եւ այսպէս յանձնած ըլլայ հայ մայ-
րերուն կաթնասուն մեծցնել զանոնք: Միակ
պարագան, որ կրնար զՎռամ Ե. Հայաստան
բերած ըլլալ, է 421ի պարսկահռովմէական
պատերազմը: Բայց թէ այս արշաւանքին ճամ
նապարհը Հայաստանէ՞ն _անցաւ, չունինք
տեղեկութիւն.» եւ անհաւանական ալ կե-
րեւայ: Միւս կողմէն ծանօթ չէ նաեւ Յազ-
կե ըտ Բ.ի կեանքէն դէպք մը, և ուր դուրսկարկառի թէ հայ նախարարներուն, 450էն
յառաջ, երախտամոռաց, նոյն իսկ ապաշնորհ
վարմունք ցուցուցած ըլլայ՝ ընդ հակառակն
կը վկայէ Ղ. Փարպեցի թէ Յազկերտ հիաց-
մունքով խօսած է միշտ Վարդանի քաջագոր_
ծութիւններու մասին

Պէտք է յանձին արքայից արքայի դար-ձեալ Խոսրով Ա. նկատել: Այս դէպքին իր
եղբայրները կ լլան Կաւատի, Պերոզի որդ-
լոյն զաւակները: Կաւատի պատմութեան մէջ
աչքի կը զարնէ կէտ մը, որ կարող է հնա-
րաւոր ցոյց տալ պատմագրին հաւաստածը:

501 Օգոստոս 22էն յառաջ կնքած էր
Կաւատ Վահան Մամիկոնեանի հետ հաշտու-
թիւն եւ զինակցութիւն: Վահան յանձն աւ
ռած- էր կռուիլ Պարսից կշտին : Կաւատ ան-
ձամբ բանակի գլուխն անցած՝ շարժած էր
զօրքը Հայաստանի վրայէն դէպ ի Հռովմէա_
կան Հայաստան եւ գրաւած Կարինը: Եւ
որովհետեւ Սասանեանները սովոր էին իրենց
արշաւանքներու ամանակ առնել իրենց հետ
կանանին ժանուարներով, ուստի դիւրին է
մտածել թէ Հայաստանէն անցնելու ժամա-
նակ յանձնած ըլլայ Կաւատ նորածին ար-

քայորդիներու խնամքը հայ նախարարներու

տիկնանց կաթնաբուծելու: Տարբեր հարց

էր ի հարկէ, թէ հայ մայրերը պիտի ուզէի՞ն

կաթնաբուծել մազդեզեան մը, եւ կամ մու

գերը պիտի հանդուրժէի՞ն որ արքայածին

զաւակները սնանէին քրիստոնեաներու կա-

թով. թէեւ Կաւատի կիներէն մին, <որմէ
ծնաւ Խոսրով Ա., քրիստոնեայ էր կ ըսուի1.
Տաբարի Կաւատի ղաւակներու թիւը 10 կը
հաշուէ ում

531ին, երբ Խոսրով Ա. ձեռք բերաւ ար-
քայական թագը, առաջին գործը ըրաւ բնա-

ջնջել անճիտել իր եղբայրներն եւն անոնց

համամիտ աւագանին : Բնականաբար այս
առթիւ խիստ վարուած պիտի ըլլայ նաեւ

հայ նախարարներու հետ, իբրեւ կաթնակեր
ընկերներ արքայորդիներու: Կարելի է նաեւ

մտածել թէ երբ Անուշազատ յեցած երկրին
քրիստոնեայ տարրներու վրայ ապստամբեւ

ցաւ հօրը դէմ եւ փորձեց թագը յինքն կոր-
զել, թերեւսնաեւ հայ նախարարներէն ոմանք

ի մերձուստ կամ ի հեռուստ մեղսակցու-
թիւն մը բերած ըլլան եւ այսպէս արժանա-

ցած Խոսրովի խիստ դատաստանին Ասոնք

հնարաւոր են: դ
Բայց կը թուի ինձ թէ ամբողջ այս հաւ

տուածին մէջ խանգարուած է սկզբնագիրը
խմբագրչէն - Պատմութեան կարգին համա-
ձայն վաղաժամ է դեռ հայ նախարարներու
երեւումը պատմական բեմին վրայ : Սկզբնա_

զիր Եղիշէի ծրագիրն էր ներկայացնել նախ

Խոսրովի բնութագիրը, անոր կեանքը իւր
սեպհական տան եւ սեպհական երկրին մէջ:
Այս առաջին շրջանը Խոսրովի. թագաւորու-
թեան ներկուած է արեամբ: Չէր կրնար
պատմագիրը առանց յիշատակելու թողնել
Կաւատի որդիներու եւ թոռնիկներու տակաւ

կոտոր բնաբարձումը. աւազ նախարարնե-

րու, բազմավաստակ զօրավարներու սպա-
նութիւնը: Սպանուեցան ոչ միայն Կաւատի

որդիները, այլ եւ Խոսրովի մօրեղբայրն՝ Ասև

պահապետը 3, արդիւնաւոր նախար արը Մով_

Die sogenannte Kirchengeschichte des Za-
charias Rhetor, S. 175:

2 Բայց նկատելի է որ ճիշղ այս պահուն Հայոց
Կաթողիկոսը հռովմէական զօրավարին կուղարկուի
զինադադար կամ հաշտութիւն խնդրելու (Պրոկոպ.

Ասպահապետ ("Аontpednc). որ 502էն սկսեալ
մինչեւ Խոսրովի գահակալութիւնը մեծ դեռ խաղաւ
ցած էր, ըստ Պրոկոպիոսի (Պարսկ. 11) Խոսւ
րովի մօրեղբայրն է, Տաբարի, ինչպէս կ՝երեւայ,
զինքը Խոսրովի պապը կը ճանչնայ > Նաեւ Ջամ Za-

բեդէս (Մովպետ), մեծ զօրավարն Ատրգու=

դումբադէս եւմ ուրիշ շատերը: Կը յուսար
Խոսրով թէ այսպիսի ընտիր արիւնով զան=

գուած հողի վրայ ապահով պիտի ըլլար իւր

գահը: Քիչ յետոյ առթիւ իւր որդւոյն Անու-

շազատի ապստամբութեան պէտք զգաց ու
րիշ աւազներ ալ զոհել Խարամանւոյն:

են Ահա այս մարդախոչող բռնաւորին իր

եղբայրներու եւ նախարարներուհանդէպ կաւ

տարած - անագորոյն գործերը կակնարկեն

պատմագրին տողերը, անոնց հանդէպ, որոնք

բազմավաստակ եղած էին թէ իրենց արիա=

կան գործերով, եւ թէ ընտանեկան կապեւ

րով: Ուստի <<գոյին ոմանք ի նախարարացն

Հայոց (կարդա՛ Պարսից), որոց զեղբարս

նորա սնուցեալ էր մայրենի > կաթամբ

իւրեանց>> միայն այս մեկնութեամբ կ՝ընդունի

իմաստ եւ պատմական

(Շարունակելի:) Հ. Ն. ԱԿԻՆԵԱՆ

Դմեղ I
этв]

յամածումի լա ում
եմ

է
<<ՀՆՉԱԲԱՆԱԿԱՆ ԳԻՏՈՂՈՒԹԻՒՆՆԵՐ

Նայ Ո, ու մի

Դափա (Շարունակութիւն:).

հնչում իրՍ. Մեսրոպն ի՞նչպէս էր
Որքան գիտեմհնարած ու գիրը. թէ՞

հարցը յատուկ հետաղօտութեան նիւթ
չէ
այս

դարձած Բայց մի որոշ կարծիք իշխում

է գիտունների շրջանում: Կարծում են, որ

մեր ուն ունէր օ հնչում եւ հետեւապէս նրա

հնչումի մէջ այսօր նկատուող ձայնը յետին

ժամանակների արդիւնք են համարում в Թւում

է թէ այս կարծիքը երեք հիմք ունի: ա. Մեր

դասական տառադարձութիւնը, ուր յուն
օւի դէմ գրած են բ. Լեզուագիտութեան

մատնանշած կշիռները > ուր քոյր լեզուների

օւի դէմ հայն ունի ո. այսպէս բառա-

համարուի Ասպահապետի

բեռորդին
uղs  Խոսրովի

(Noldeke, Tab. 147,
եղբայրը, կը 3, 1): Խոսրովի եղ-

բայրներէն երիցագոյնն էր -Կաւատ (Kaonms), որ,
ըստ Մարկուարտի (Eransahr, 130, ծ. 6) ծնած էր
Զամբիկէէն, Կաւատի առաջին կնոջմէ, 496էն յառաջ:
Մալալաս էջ 174) կը յիչէ Կաւատի

Ասպահապետի
որդիներէն

նաեւ Քսերքսէս մը եւ Պերող մը:
տանմերձաւորութիւնը արքայական կ՝արդարացնէ

Եղիչէի խօսքերուն ճշմարտութիւնը:
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